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omfatte foranstaltninger på følgende områ- 
der: 
-  forbedring af eksisterende romeksportø- 

rers konkurrenceevne 
-  hjælp til skabelse af rom-mærker pr. 

AVS-region eller -land 
-  hjælp til udformning og lancering af 

markedsføringskampagner 
-  hjælp til AVS-romproducenter, så de bli- 

ver i stand til at opfylde miljø- og affalds- 
håndteringsstandarder og andre normer 
på de internationale markeder, herunder 
fællesskabsmarkedet 

-  hjælp til AVS-romindustrien til omstil- 
ling fra masseråvareproduktion til ædlere 
rommærkevarer. 

Denne pakke af foranstaltninger vil blive fi- 
nansieret på et nationalt og regionalt grundlag 
efter overenskomst mellem parterne på basis af 
særlige sektorspecifikke programmer efter gæl- 
dende programmeringsregler og -metoder og på 
kort sigt ved hjælp af ikke-tildelte EUF-midler 
efter afgørelse i Ministerrådet. 
5) Fællesskabet forpligter sig til at undersøge 

virkningerne for AVS-industrien af indekse- 
ringen af den pristærskel omhandlet i aftale- 
memorandummet om rom i aftalen om spiri- 
tus fra marts 1997, ved hvilken ikke-AVS- 
rom pålægges told. Det vil på denne bag- 
grund om nødvendigt træffe passende foran- 
staltninger. 

6) Fællesskabet forpligter sig til at afholde pas- 
sende konsultationer med AVS-staterne i en 
blandet arbejdsgruppe, der mødes regel- 
mæssigt til drøftelse af specifikke spørgsmål 
affødt af disse tilsagn. Fællesskabet forplig- 
ter sig desuden til at konsultere AVS-stater- 
ne om alle bilaterale eller multilaterale be- 
slutninger, herunder toldnedsættelse og ud- 
videlse af Fællesskabet, som kan få indfly- 
delse på AVS-romindustriens konkurrence- 
stilling på fællesskabsmarkedet. 

ERKLÆRING XXVI 

Fælleserklæring om oksekød 

1. Fællesskabet forpligter sig til at sikre, at de 
AVS-stater, der er omfattet af protokollen om 
oksekød, opnår fuld fordel af denne. Med hen- 
blik herpå forpligter det sig til at give protokol- 
lens bestemmelser virkning ved rettidigt at fast- 
lægge de relevante regler og procedurer. I 

2. Fællesskabet forpligter sig endvidere til at 
gennemføre protokollen, således at AVS-stater- 
ne kan afsætte deres oksekød året rundt uden 
unødige restriktioner. Det bistår desuden AVS- 
eksportørerne af oksekød med at forbedre deres 
konkurrenceevne ved bl.a. at løse problemer på 
udbudssiden i overensstemmelse med udvik- . 
lingsstrategierne i denne aftale og som led i nati- 
onale og regionale vejledende programmer. 

3. Fællesskabet behandler de mindst udvikle- 
de AVS-staters anmodninger om at eksportere 
oksekød på præferencevilkår i forbindelse med 
de initiativer, det påtænker at tage som led i 
WTO's integrerede rammeprogram for de 
mindst udviklede lande. 

ERKLÆRING XXVII 

Fælleserklæring om den ordning for adgang til 
markederne i de franske oversøiske 

departementer, som gælder for produkter med 
oprindelse i A VS-staterne, omhandlet i Mag V, 

artikel 1, stk. 2 

Parterne bekræfter, at bestemmelserne i bilag 
V finder anvendelse på forbindelserne mellem 
de franske oversøiske departementer og AVS- 
staterne. 

Fællesskabet har ret til i denne aftales gyldig- 
hedsperiode at ændre den ordning for adgang til 
markederne i de franske oversøiske departemen- 
ter, som gælder for produkter med oprindelse i 
AVS-staterne, omhandlet i bilag V, artikel 1, 
stk. 2, under hensyn til behovet for økonomisk 
udvikling i disse departementer. 

Ved undersøgelsen af, om denne ret skal ud- 
nyttes, tager Fællesskabet den direkte samhan- 
del mellem AVS-staterne og de franske oversøi- 
ske departementer i betragtning. Underretning 
og konsultation mellem de berørte parter finder 
sted i overensstemmelse med bilag V, artikel 12. 

ERKLÆRING XXVIII 

Fælleserklæring om samarbejdet mellem A VS- 
staterne og de omlcringliggende oversøiske 

lande og territorier og de franske oversøiske 
departementer 

Parterne tilskynder til et mere omfattende re- 
gionalt samarbejde i Vestindien, Stillehavet og 
Det Indiske Ocean, som skal omfatte AVS-sta- 
terne og de omkringliggende oversøiske lande 
og territorier og de franske oversøiske departe- 
menter. 


